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THÀNH PHỐ 

ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 09/2008/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 02 tháng 02 năm 2008 

QUYẾT ðỊNH 
Về giao ñịnh mức kinh phí thực hiện chế ñộ tự chủ, tự chịu trách nhiệm về  

sử dụng biên chế và kinh phí hành chính ñối với các sở - ngành thành phố 

 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 
 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 130/2005/Nð-CP ngày 17 tháng 10 năm 2005 của Chính 

phủ quy ñịnh chế ñộ tự chủ, tự chịu trách nhiệm về sử dụng biên chế và kinh phí quản 

lý hành chính ñối với các cơ quan nhà nước và Thông tư liên tịch số 03/2006/TTLT-

BTC-BNV ngày 17 tháng 01 năm 2006 của Bộ Tài chính - Bộ Nội vụ hướng dẫn thực 

hiện Nghị ñịnh số 130/2005/Nð-CP ngày 17 tháng 10 năm 2005 của Chính phủ; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 166/2007/Nð-CP ngày 16 tháng 11 năm 2007 của Chính 

phủ quy ñịnh mức lương tối thiểu chung; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 102/2006/Qð-UBND ngày 13 tháng 7 năm 2006 của Ủy 

ban nhân dân thành phố về thực hiện chế ñộ tự chủ, tự chịu trách nhiệm về sử dụng 

biên chế và kinh phí hành chính ñối với cơ quan Nhà nước; 

Xét ñề nghị của Liên Sở Tài chính - Sở Nội vụ tại Tờ trình số 369/TTr-LS-STC-

SNV ngày 11 tháng 01 năm 2008, 
 

QUYẾT ðỊNH: 
 

ðiều 1. Nay giao ñịnh mức kinh phí thực hiện chế ñộ tự chủ, tự chịu trách 

nhiệm về sử dụng biên chế và kinh phí hành chính ñối với các sở - ngành thành phố 

là 54.000.000 (năm mươi bốn triệu) ñồng/người/năm. 
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ðịnh mức kinh phí này ñược áp dụng kể từ ngày 01 tháng 01 năm 2008. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày, kể từ ngày ký ban 

hành. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố, 

Giám ñốc Sở Nội vụ, Giám ñốc Sở Tài chính, Giám ñốc Kho bạc Nhà nước thành 

phố, Thủ trưởng các sở - ngành thành phố chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh 

này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
 CHỦ TỊCH 

 Lê Hoàng Quân 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


